
B2.41.2 L'exclamation : quel, comme, si 
La exclamación: quel, comme, si

 Exprese una reacción fuerte con quel, quelle, comme, si, tellement, que de
delante de un sustantivo, un adjetivo o un verbo.

1. Una frase exclamativa se indica por escrito con un signo de exclamación. "Elle n'est jamais à
l'heure !"
2. Los adjetivos quel, quelle, quels, quelles concuerdan en género y en número con el sustantivo al
que se refieren. "Quelle chance ! Quel mystère !"
3. Los adverbios tant, tellement se usan con verbos. "Vous avez tant marché !"
4. Los adverbios si, tellement preceden a un adjetivo o un adverbio. "Elle est si/tellement belle!"

Forme (Forma) Exemple (Ejemplo)

Quel (s)/ quelle (s) Quelle méthodologie claire ! (Qué metodología clara)

Que de Que de variables à contrôler ! (Cuántas variables que controlar)

Combien de Combien de données faut-il interpréter ! (Cuántos datos hay que interpretar)

Comme Comme cette hypothèse est claire ! (Qué clara es esta hipótesis)

Si / tellement Ce graphique est si / tellement lisible ! (Este gráfico es tan legible)

Tant / tellement Vous avez tant / tellement contrôlé les données ! (Habéis tanto verificado los datos)

Ce que Ce que ce résultat est étonnant ! (Qué sorprendente es este resultado)

Qu'est-ce que Qu'est-ce que c'est salé ! (Qué salado está)

1. Traduce y elige la respuesta correcta 

1. __________________ méthodologie rigoureuse vous avez suivie pour contrôler les variables !   (¡Qué
metodología rigurosa han seguido para controlar las variables!)  

a.   Que  b.   Quelles  c.   Quelle  d.   Quel

2. __________________ biais potentiels dans ce protocole - il va falloir les supprimer un par un !   (¡Qué
cantidad de sesgos potenciales en este protocolo — habrá que eliminarlos uno por uno!)  

a.   Que de  b.   Que des  c.   Comme  d.   Quel

3. Ce graphique est __________________ lisible que même les non-spécialistes comprennent la tendance.  
(Este gráfico es tan legible que incluso los no especialistas comprenden la tendencia.)  

a.   si de  b.   tant  c.   tellement de  d.   tellement

4. Vous avez __________________ comparé d'échantillons que les résultats sont enfin robustes.   (Han
comparado tantas muestras que los resultados por fin son robustos.)  

a.   si  b.   tant  c.   tellement de  d.   quel

1. Quelle 2. Que de 3. tellement 4. tant

2. Reescribe las frases (QR: IA+) 

1. (Quelle) Cette méthodologie est claire.
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____________________________________________________________________________________________________
(¡Qué metodología clara!)

2. (Que de) Il y a beaucoup de variables à contrôler dans ce projet.
____________________________________________________________________________________________________
(¡Cuántas variables que controlar en este proyecto!)

3. (Combien de) Il faut interpréter un grand nombre de données avant la réunion.
____________________________________________________________________________________________________
(¡Cuántos datos hay que interpretar antes de la reunión!)

4. (Comme) Cette hypothèse est claire.
____________________________________________________________________________________________________
(¡Como esta hipótesis es clara!)

1. Quelle méthodologie claire ! 2. Que de variables à contrôler dans ce projet ! 3. Combien de données faut-il interpréter
avant la réunion ! 4. Comme cette hypothèse est claire !

3. Corrige el error 
1. Vous avez si analysé les données !

_____________________________________________________________________________
¡Ustedes han analizado tanto los datos!

2. Quels résultats surprenants dans cette étude !
_____________________________________________________________________________
¡Qué resultados sorprendentes!

1. Vous avez tellement analysé les données ! 2. Quels résultats surprenants !
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